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Hz. Peygamber’in Dile Verdiği Önem 

 
Dil, insanların duygu ve düşüncelerini işaretler ve semboller yoluyla birbirlerine 

aktarmalarını sağlayan sosyal bir iletişim sistemidir. Sürekli gelişir ve kendine has kuralları 
vardır. İnsanların bilgilerini nesiller boyu aktarmalarını sağlayarak kimliği ve ortak hafızayı 
koruyup taşınmasında en önemli faktördür. İslam’ın doğduğu dönemdeki Arapça, bilhassa 
Kureyş lehçesi, hitabet ve belagatın üst düzey yaşandığı kabilelerin ticaret ve kültürle 
ilişkilendirilen bir dildir. Hz. Muhammed’in yetiştiği çevre, yalnızca günlük değil; edebiyat ve 
şiir bakımından da dili merkeze alan bir kültüre sahipti. Çocukluğunda sütanne yanında 
kalması, onun fasih Arapça öğrenmesinde önemli rol oynamıştır. Gençliğinde ise ticaretle 
uğraşması farklı topluluklarla etkili iletişim kurmasını sağlamıştır. 

Arapçanın yaygın olarak kullanıldığı bir coğrafyada yaşayan Hz. Peygamber, İslam’ı 
yaydıkça, tebliğ alanı genişledikçe farklı dillerle iletişim kurmak zorunluluk haline gelmişti. Bu 
açıdan yabancı dil öğreniminin önemine sıklıkla değinilmelidir.  

Arapça, Resulullah’ın konuştuğu dildir. Peygamberimiz az sözle çok derin manalar ifade 
etme yeteneği verilmiş kişidir. Hitabeti açık, anlaşılır ve ölçülüydü. Gereksiz söz uzatmaz, kısa 
fakat anlamlı cümleler kurar, hikmetli sözler söylerdi. Dili iyi kullanan ve hitabeti çok güçlü bir 
insandı. Dili kuvvetli bir iletişim aracı olarak görmekteydi.  

Allah Rasulü’nün sahabelerinden biri olan Zeyd b Sabit'e verdiği talimat meşhurdur: 
"Yahudilerin bana yazdıkları veya onlara yazacağım mektuplar konusunda emin olamıyorum. 
İbranice‘yi veya Süryanice‘yi öğrenir misin?" Zeyd b Sabit hafızası güçlü biridir, aynı zamanda 
dilleri de çok kısa sürede öğrenmiş bir sahabidir. Resulullah’ın tavsiyesi ve teşvikiyle yeni bir 
dil öğrenmiştir. Ayrıca diplomatik güvenlik için de dil öğrenilmesi gerekmektedir. Çünkü bir 
milletin düşünce yapısını ve stratejisini çözme anahtarı o milletin dilidir. "Bir kavmin dilini 
öğrenen onların hilesinden, zararından emin olur" diye bilinen bir söz vakidir. Bu noktada 
Selman-ı Farisi'yi anmadan geçemeyiz. Farsça ana dili olduğundan bu dile çok hakim biridir. 
Resulullah eğitim maksadıyla namazdaki bazı sureleri Farsça tercüme etmesine  izin vermiştir 
hatta Sasani kralına elçi olarak görevlendirilmiştir. Habeşiştan'a hicret eden bazı sahabeler de 



Habeşçeyi öğrenmişlerdir. Bizans’la ilişkilerde Rumca bilen sahabeler tercümanlık yapmıştır. 
Mısır’la ilgili olan yazışmalarda da Kıptice bilenler ön plandadır.  

Yalnızca güvenlik ve diplomatik ilişkiler esas alınmamış, gündelik hayatta duyabildiğimiz 
güzellikler de dildendir. Nitekim Hz. Peygamber’in hayatında farklı bir dil kullanımına dair 
içimizi ısıtan bir rivayet vardır: Habeşli minik bir kızın sarı elbisesini gördüğünde ona Habeşçe 
güzel anlamına gelen “Seneh, seneh!” diye hitap etmiştir. Küçük bir çocuğun kendi dilinde ona 
iltifatta bulunmuştur. 

Rum Suresi 22. Ayette: "Göklerin ve yerin yaratılması, dillerinizin ve renklerinizin farklı 
olması da O’nun (varlığının ve kudretinin) delillerindendir. Şüphesiz bunda bilenler için elbette 
ibretler vardır.” buyurularak dillerin  Allah tarafından yaratılan birer zenginlik taşıdığını, bir 
yabancılaştırma aracı olarak değil öğrenilmesi gereken ayetler  olduğunu gösterir. 

Bir diğer söz etmemiz gereken konu dilde lehçe farklılıkları olabilir. Kur’an-ı Kerim yedi 
farklı lehçe üzerine okunur. Buna izin verilmiştir, çünkü dil yaşayan ve esnek bir yapıdadır. 
Kabilelerin farklı telaffuzları anlam değiştirmediği sürece bir kolaylık ve rahmet olarak 
görülmüştür.  

Özellikle Peygamberimizin yabancı dil vizyonunun bulunduğunu ve coğrafyanın 
sınırlarını aşan bir medeniyet rehberi olduğunu söyleyebiliriz. İnsanları durağan bir kabile 
diline hapsetmemektedir. Dil öğrenmeyi hem bir eğitim aracı olarak hem bir diplomatik unsur 
olarak hem de güvenlik sağlayıcı olarak gören bir bakış açısına sahiptir. Bu da Müslümanları 
güçlü bir iletişim ağına dahil etmektedir. 

 


